
Instalación del hardware 
 

a) Apague el PC 

b) Desconecte por completo cualquier ratón existente e inserte con cuidado  

el conector USB del cable del ratón en el puerto USB del ordenador. 

c) Vuelva a encender el ordenador 
 
Funcionamiento de la Garantía 
 

1) Entrando en http://support.energysistem.com y seleccionando su producto encontrará FAQ's (respuestas a preguntas más frecuentes) manuales, drivers y actualizaciones.  

2) Si no obtiene la solución en la sección de soporte, puede hacernos llegar su consulta o solicitud de gestión de garantía a través del formulario del anterior enlace.  

3) También ponemos a tu disposición el teléfono para la gestión de la garantía 902 294 294. Antes de llamar ten a mano el ticket o factura de compra y número de serie del producto.  

4) Opcionalmente se puede dirigir al lugar donde ha comprado el producto, presentando su factura o ticket de compra. 

 

Esta garantía no afecta a los derechos de que dispone el consumidor conforme a las previsiones de la ley 23/2003, de Garantías. 
 
Teléfono de atención al cliente: 902 294 294 
 

Marcas Comerciales: Toda compañía, marca y nombres de producto son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivas compañías. 

 

 

  
 
 

DECLARACION DE CONFORMIDAD 

Nombre del suministrador: Energy Sistem Soyntec S. A. 

Dirección: Pol. Ind. Finestrat C/ Calpe esq. C/ Alicante S/N, 03509 

Finestrat-Alicante, España 

Tel: 902 388 388 / Fax: 902 119 034 

NIF: A53107488 

 

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad la conformidad del producto: 

 

Soyntec® Ratón Inpput™ R160 óptico Scroll 800 dpi USB 

País de fabricación: China  

al que se refiere esta declaración, con la(s) norma(s) u otros documento(s) normativo(s) de acuerdo con las disposiciones de la Directiva 93/68/CEE, del Parlamento Europeo y del Consejo de 22 de julio de 1993, transpuesta 

a la legislación española mediante el Real Decreto 1950/1995, de 1 de Diciembre de 1995.   

 

 

 



GB 

 
Hardware Installation 

 
a) Shut down your PC and turn it off. 

b) Disconnect any existing mouse completely and then gently insert the USB connector of your mouse cable directly into the USB port of your PC. 

c) Restart your PC. 
 

FR 

 
Installation materiélle 

 
a) Arrétez Windows et éteignez completement votre ordinateur. 

b) Débranchez votre ancienne souris et remplacez-la par votre nouvelle souris en branchant son connecteur USB directement dans le port du PC, sans forcer. 

c) Redémarrez votre ordinateur 
 

PT 

 
Instalação de Hardware 

 
a) Desligue o PC e retire a ficha da tomadab 

b) Desligue o rato existente e introduza cuidadosamente a ficha USB cabo do rato na porta para rato do seu PC 

c) Reinicialize o PC 
 

IT 
 

Installazione dell´ hardware 

 

a) Chiudere ogni applicazione e espegnere il PC 

b) Scollegare completamente eventuali Morse gia installati ed inserire con delicatezzq il connettore USB del cavo del Morse directamente nella porta del Morse del PC 
c) Riavviare il PC 
 

DE 
 

Installation der Hardware 

 

a) Fahren sie lhren PC herunter und chanten sie ihn ab. 

b) Ziehen Sie die andere Maus ab und stecken Sie das Kabel lhrer neuen Maus direct in den USB Port ihres PCs 
c) Starten Sie ihren PC wieder 


